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Előfizetés félévre 100.000 K
Az előfizetői v iszony m indenkor 
an n ak  a  negyedévnek  a  végén 
szűnik meg, ha  a z  előfizetési 
h á tra lé k á t kifizette m ár, am ely 
ben az  e öfizető a  lap  lerende lé - 
sé t a k iad ó h iv a ta ln ak  Írásban  
bejelen tette . A h ird e tés i d ij m m.- 
ként 40UÜ K é s  e lő re  fizetendő .

FOGADÓ
M agyar V en d églős

Szerkesztőség és 
kiadóhivatal:

Bpest, VI.. Aradi-ucca 11. 
IV. e. 4. (Lifl.) T e ré z -k r tn i l  

Telefon: L 912-58. 
Lapmegjelenés: 

minden hó 1-én és 15-én

A Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatának és az Országos Vendéglős Egyesületnek hivatalos közlönye.
A fogadós, vendéglős, korcsmaros és kávésipar, idegenforgalmi, borgazdaság és pincérérdeket képviselő szaklap.

A

" W "  ■  V  W  Budapest, V. kér., Dorottya ucca 9 .  szám. 
1  ■  M  1  Telefon: 3 8 —2 0 .  Alapittatott 1 8 5 8 .

9  ^  W  m  Szállodai é s  éttermi f e h é r n e m ü e k :
s z t a l n e m ü e k ,  kerti abroszok  len- é s  pam utvásznak, törlőruhák ered e ti gyári arak on .

<5 T . E R  z s i g m o n d  u t ó d a i  | | |  BORNAGYKERESKEDŐK 1

S T I E R  É S  D A V I D O V I T S  III
S O R  P I N C E :  X.  K E R Ü L E T ,  F Ü Z É R  U C C A  1 2 .  1

Popper Mór és Lipót bornagykereskedők Budapest, 
X .,  Előd ucca 8  sz. Telefon: József 5 9 -7 8 .
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B

dasználtésúj vendéglői, 
kávéházi berendezések

Asztalok, székek, billíárdasztalok, 
dákók, golyók, sörapparátusok, al
pakka evőeszközök és az összes 

felszerelési tárgyak

egolcsóbl) beszerzési forrása:

B R A U N  G Y U L A
udapest, VII., Sip u. 14. Alapittatott 1895.

Saját  é r d e k é b e n
m indennem ű bev ásá rlá s  e lő tt keresse fel 

dúsan  felszerelt

pincegazdasági szakűzletemet,
hol nagy  g y á r i r a k tá r t  ta lá l: borszivaty- 
tyúk, borszűrök, sö rappará tu sok , jégszek
rények, guminibortömlők, fa- és rézcsapok,
ürm értékek , szűrőaszbeszt, lopok, m ust- és 
borfokolók, p a ra fa - és fadugók, padló-por- 
inentesítő-olaj, kádárszerszám ok és m in 

dennem ű pincészeti felszerelésekből.

F Á R B E R  K Á R O L Y
Budapest, V III., Rákóczi út 63. szám.

- (K eleti p á ly a u d v a r m ellett).
Telefon: József 141—24.

Á ra já n la tta l  d íjm en tesen  szolgálok
Ezen hirdetésre hivatkozók 5% árenged

ményben részesülnek!

Örkényi saját termésű boraimat bpesti Ferenc krt 2. Ráday u. sarok 1
pincébe hoztuk. Termelési árban kereskedői rezsi elejtésével árusítom- 1  

E F a r f z a s  J f a d j á r .  bortermelő. |
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Szabadalmazott
műkőburkolatú

Jégszekrények,
H E N N E F E L D

jégszekrénygyára
Bpest, VI, gr. Zichy Jenő u. 5.

T e lefo n : 114-29 .

sörkimérőkészülékek
sörszerelvények.

Jégszekrények és sör- 
kimérők javitása.

Teljes vendéglői beren
dezések, asztalok, szé 
kék, e v ő e s z k ö z ö k  é s  

alpakka-áruk, asztalte
rítők legolcsóbb árban-

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

K reib ich  szá llodai, k áv éh áz i 
j és  vendég lő i ö sszes  szem ély- 
' z e tek  e lh e ly ező  iro d á ja  ™oeléV

óta fennálló és úgy u főnök urak, mint az  elhelyezett sze
m élyzet teljes elism erését érdem elte ki. — Budapest, VI.. 
K aas  ívor ucca 3. — Telefon József 101 — 13.

SZENT ISTVÁN 
PORTERSÖR

a POLGÁRI SERFŐZDE 
pazar kiállítású, utolérhetetlen 

minőségű különlegessége.

Bíró Ferenc csokoládéérugyára Szeged.
Telefon 13— 3 Csokoládé és csemegekülönlegességei a legjobbak 
Vendéglősök és kávésok bevásárló helye. — Kérjen árlapot 
Vasúti vendéglőkben, éttermekben és büffékben mindenütt tartják 

Előkelő vendéglőkben nélkülözhetetlen.

IFJ. GRUNWALD MÓR
IV., Ferenc József rakpart 6. — Telefon: József 61—49.

üveg és porcellán
□t í - r - j ’ -  

8 1 H ack er  és T ársa
n  1

chinaezüst és alpacca áruk

Budapest, V II.,

n &  i Sip ucca 6. sz.
0 1 3□ c r - ^ - a c a

Telefon : József 54—55.

Vendéglői, kávéházi berendezések szakúzlete
Legolcsóbb beszerzési forrás

Raktáron tart kávé
házi. éttermi, kert- 
asztalokat és szé
keket. sörkim érőké
szülékek. biiliárd- 
asztalok, kinaezüst 
és a lpakkaárukat. ..  _
evőeszközök min- 

den m inőségben.
üveg- és porcellán- iö
árukat a legnagyobb 

választékban.

Kérjen 
ajánlatot.

HEXNER JÓZSEF Budapest, Király u, 25, Tol. J12S-02

N ovágh  K áro ly
AlapiItatott J __1867. B u d a p e s t  Telefon : J. 151-79.
IV. kér.. Egyetem ucca 3. (a Takarékpénztérral szemben.)

Mű- és diszm űesztergályos
Ajánlja gazdagén berendezett raktárát tajték- és ooros- 
tyánkő dohányzó szerekből, továbbá nagy választékát
elefántcsont tekegolyókból, kávéházi és ven
déglői felszerelésekből, úgymint Lignum Sanctum 
golyók és bábukból, sétabotok stb.-ből a lehető 
legolcsóbb árak mellett. Javítások a legolcsóbb 

árszámítós mellett elfogadtatnak.

TŰ ZH ELY EK
háztartási, Telefon: T. 46—40.

intézeti,
urasági,

vendéglői,
kávéházi

Telefon: T. 46—40. célokra.

SCHUBAUER LAKATOSÁRÚGYÁR,
BUDAPEST III.. FÖLD UCCA 51.
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FOGADÓ
Jíinai fai

Ipari körökben mind több és több hive van a 
képesítés minél több szélesebb mértékben való ki- 
terjesztésének.

Az utóbbi évek folyamán megvalósult a szállo
dás-, vendéglős- és kávésszakma képesítéshez kö
tése, most a kocsin áros ipari képesítés kérdése ke
rült napirendre.

Elisrrferem a törekvés jogosult voltát, de mielőtt 
a kérdésben döntést provokálnánk, úgy vélem jó 
lenne az érem mindkét oldalát megviszgálni.

Feltétlen helyesnek tartom azt a törekvést, hogi/ 
a szakmát kellőképen ismerő égnének érvényesül
hessenek, a kontárok maradjanak az iparon kiviil. 
De hogy a szakismereteknek mi a határa és mi a 
mértéke — azt még a törvényhozás sem bírta két
séged kizáróan érvényesíteni.

A vendéglős és kávésipari képesítés mai meg
határozása egyszerűen humoros. Tíz sszobánál ki
sebb és húsz szobánál nagyobb szálloda vezetésé
hez képesítés nem szükséges.

Elemi erővel hajtott munkagép beállítása és 
húsz személy foglalkoztatása, vagy pedig huszonöt 
alkalmazott foglalkoztatása esetén sem a vendéglő, 
sem a kávésiparban nem kell képesítés.

Sehol sincs megírva az, hogy ezekben a szak
mákban ki tekinthető képesítettnek: a szakács, a 
kávéfőző, a felszolgáló vagy talán a fel Írónő ? — 
Minthogy pedig nincs kimondva, hogy ki tehát 
mindenki, aki ezekben az üzemekben alkalmazva 
van kellő gyakorlat után megszerzi a képesí
tést.

A mai gyakorlat mellett tehát a képesítés kö
telezettsége semmi más, mint alkalom arra, hogy 
egyik-másik szerencsés vagy szerencsétlen vállal
kozó valamilyen jogcímen becsússzék, vagy kiinn- 
rekedjen az ipar határain kiviil, aszerint, hogy a 
véleményadásra hivatott ipartestiilet kedvező — 
vagy kedvezőtlen szakvéleményt ad.

Hogy pedig e téren az önkénynek minő tere 
van, mutatja az eddigi gyakorlat, amikor e szakvé
lemények kiadása sokszor a törvény önkényes fél
remagyarázásával adatik meg, vagy tagadtatik 
meg.

A törvény bizonyos esetekben megengedi a 
képesítésnek szakvizsga útján való igazolását.

Vannak is vizsgák bőségesen, azonban a kér
dések sokszor oly terrénumokat érintenek, amely 
egyáltalán nem tartozik a vizsga körébe.

Amikor az italmérési engedélyek kiadása nincs 
képestíséshez kötve, a borkezelésre vonatkozó olyan

M a g y a r  V e n d é g l ő s .
Hivatalos közlönye

a Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatának é s  
az Országos Vendéglős Egyesületnek.

kérdésekre kell felelnie a jelöltnek, amelyre talán 
a kérdező maga sem tud válaszolni.*)

A szakvizsga csakis az illető ipar üzletkörére 
vonatkozhatik és igy minden más tárgy bár
mennyire is szóba jöhet az illető iparág gyakorlá
sánál kikapcsolandó. Végre ilymódon a kávés
ipari szakvizsgán az újságszerkesztés technikájá
ról, vagy a kártya festésről is lehetne kérdezni.

De tudunk számos olyan esetet, anikor már 
megfelelő és az ipar gyakorlására jogosító ipar- 
engedély dacára, a rokonszakma képviseleti' nem
csak, hogy megtagadta a véleményezést, de bead
vánnyal tiltakozott az újabb engedély kiadása ellen.

Csak eg példát említünk fel. Egy nagyipari 
vállalat (lé.:.vénytársaság) — melynek vezetésé
hez a törvény értelmében képesítés nem kell és 
ennélfogva az iparengedély kiadásához szakvéle
mény sem kell vendéglői és kávéházi iparenge
délyt kapott. A két érdekelt ipartestiilet, a vonat
kozó hatósági végzéseket megkapta. Az egyik a do
log rendje és módja szerint a végzést tudomásul 
vette, a másik ipartestiilet feljelentését és felebbe 
zést gyártott és mindkét iparengedély megsemmi
sítését kérte. Az eredmény a felebbezés elutasítá
sa és az ipartestiilet tekintélyének diszkreditálása.

Kétségtelen, hogy az ételek kiszolgáltatásával 
foglalkozó vállalatok száma igen sok. Ételt ad a 
vendéglős, a kávés, a tejcsarnok, a kávéméra, a ki
főző és egyes esetekben a kocsmáros, nem is szólva 
a különböző hatósági étkezési vállalatról.

Ezen azonban semmiféle képesítési kötelezett
ség nem segít, miután nem lehet a főzés minden
féle formáját korlátokhoz kötni. És ha a képesí
tést egész vonalon keresztiilviszik, annál jobban 
elszaporodnak, a zúgvendéglök és zúgkimérések, 
amelyeket semmiféle hatóság nem ellenőriz.

A képesítés konzekvens keresztülvitele végered
ményében a kisebb üzemek értékét rontja le. Egy 
vállalat annál többet ér, minél nagyobb a vevökö- 
zönsége, illetőleg minél többen szerezhetik azt meg.

A képesítés érvényesítése folytán azonban a 
vevőkör tisztán egy szőkébb megfelelően képesí
tett érdekeltségre korlátoztálik. Ha tudjuk, hogy 
egy ilyen vállalathoz nemcsak képesítés, de jelen
tékeny töke is szükséges, tudjuk azt is, hogy e 
kettő a legritkább esetben van együtt. És igy a 
tőkeerős érdekeltség főleg az, amely kisebb tökével 
rendelkezik, a reflektánsok sorából kicsik és ma-

*) A cikkíró itt tévedt, nem hisszük, hogy a vizs
gálóbizottságnak egy tagja is olyan kérdést adjon fel, 
amelyre maga se tudjon felelni. Volt már eset. hogy 
a szakvizsgán az egyik vizsgázót azért buktatták el. 
mert azt mondta, hogy a székelygulyásba nem kell 
zöldség. Persze a jelöltnek volt igaza, azért kell vidé
ken is szakembereket a bizottságokba delegálni.
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rád a képesített, de ;i legtöbbször ;iny;iii'iljiii" gyönge 
\állalkozás. Megfogylak n vevők, nincs üzlet á t
ruházás, mindenkinek örülnie kell, lin egyszer ele
iében üzletre telt szeri, elsülni az üzletet csak a 
iegkivételesebb esetben lell(“t.

Ka végigtekintünk az utóbbi évek üzlet meg
szüntetéseinek sáriin, azt tapasztaljuk, hogy a ven
déglős és kávésiparhan javarészt a kis és közép- 
z.einek szűntek merc. amelyekre megfelelően képe
sített és tőkével is biró átvevő nem akadt.

A szaktudás feltétlenül jó és szükséges, de 
nem lehet kizárólagos mértéke az iparűzés jogosult
ságának.

A szállodai vendéglő, kocsma nemcsak ipari, 
de kereskedelmi vállalat, almi az ipari szempontok 
mellett, a kereskedelmieket sem szabad elhanya
golni.

Hiába a legjobb étel, a legjobb bor, ha arról 
nem tud senki. A megismertetés, a forgalombaho- 
zatal nem ipari, de kereskedelmi tevékenység.

Mig a szorosabb értelemben veti kézműipar- 
ágak termékei a világ minden részébe eljutnak és 
loigalomba hozataluk legtöbbször nem is a készítő 
dolga a vendéglősnek, kocsmái rostiak egy piaca 
van: a saját helyisége.

Hiába tellát minden korlátozás, csak magun
kat zárjuk körül és temetjük el egv magas kínai fal 
alá.

Xem ez a baj. nem a képesítés hiánya oka az 
ipar válságának. .Megmondotta Madách: hogy „sok 
az eszkimó.' Hiába ölik az eszkimókat, ha a féikák 
még jobban fogynak.

Nincs fogyasztónk! A közönségnek nincs ke
r e s e t e .  hogy magyarosan mondjuk „nincs költő
pénze.' léi tud bort inni. amikor kenyere sincs!

Kmellett mindennek árát duplájára, sőt több- 
s / ö i ö s é i e  emelik a már elviselhetetlen adóterhek, 
amelyek fogyasztási, forgalmi, vigalmi adók, ital
mérési engedélyilleték cimén teszik lehetetlenné az 
áraknak a közönség fogyasztéiképességéhez való 

simulását.
Nem új korlátozásokat és rendszabályokat 

kérjünk, hanem munkát és kenyeret azoknak, akik
nek munkája kenyeret ad a mi üzleteinknek.

Választások vannak. Ígéretek menyországa 
száll országszerte. Ha az Ígéretek egy töredéke ke
rül beváltásra, nem lesz szükség semmiféle kínai 
falra, ha megindul az építőmunka mindenki, meg
keresi a maga falat kenyerét!)

*
Talán felesleges itt külön felemlíteni, hogy a 

fenti cikk nem lapunk álláspontját képviseli. Vé
leményünk szerint kontradietorikus eljárással még
is csak ki fog alakulni olyan álláspont, amely nyug 
vópontia fogja hozni a sokat vitatott kérdést: he
lyes-e  a szakképzettség vagy nem?

A cikkírónak azon argumentuma, hogy a szak- 
képzettség olcsóbbá teszi az üzleteket, mert a vevő
kör összezsugorodik, talán a gyakorlatban való
színű, de az üzletek csereberélése nem lehet ipa
runknál öncél. Xormál's gazdasági viszonyokban 
ritka az. üzletek sűrű és tömeges eladása.

'fok miííiárdot köttetlek 
a  magyarok külföldön

Az osztrák köztársaság egyik jövedelmi for
rása az idegen forgalom, erről most készült el egy 
kimutatás, amely a téli szezon idegenforgalmát is 
visszatiikrözteti és 1924. november 1-étöl 1925. ok 
tóber ol-éig megforduló idegeneket veszi számba. 
Szépszámban költik a magyarok az osztrák divatos 
fürdőhelyeken a magyar pénzt: kiderült- az osztrák 
idegenforgalmi statisztikából, hogy e g y  évb en  
181.17r, m a g y a r  f in  d a l  m eg  A u s z t r iá b a n  és mind
egyik legalább átlagosan öt napig osztrák terüle
ten tartózkodik. A legjobban Bécset, Stájerorszá
got és Alsó-Ausztriát látogatják a magyarok. 
B ecsb en  é v e n t e  74.982 m a g y a r  f a r á u l  m eg.  Alsó- 
Ausztriában 24.871, de ide már túlnyomórészt nya
ralni járnak, mert az alsóausztriai magyarok mind
egyike legalább 11 és fél napig tartózkodik ezeken 
a területeken.

Kz a kis kimutatás csak Ausztriára szól. Ha 
teháta vasúti és egyéb kiadásokon kiviil öt napi 
tartózkodás költségét személyenként igen szerényen
600.000 K-ba számítjuk, úgy a 181.177) személy élel
mezési és szállásköltség fejében Ausztriában 10* 
milliárd és 707) millió K-át költöttek a magyarok. 
Hol vannak most még a többi kiadások?

Ausztrián kiviil Olaszországban fordulnak 
még meg tömegesen a magyarok. Onnan eddig 
nem állnak megfelelő adatok rendelkezésre, de 
becslésünk szerint ily cimén a magyarok Olaszor
szágban még nagyobb összeget költöttek el.

A fenti adatokból máris megállapítható, hogy 
sürgős szükség van a kormány intézkedésére. A 
kormány feladata, hogy a közterhek csökkentésével 
versenyképessé tegye a magyar fürdő- és nyaraló
helyek vendéglőit, szállodáit és kávéházait.

A fenti kimutatás, igen hálás téma volna liosz- 
szabb elmélkedésre, mert könnyű szenei kimutat
hatnék. hogy csak ebből az összegből hány hazai 
üzlettulajdonos, hány alkalmazott esett el a keere- 
seti lehetőségektől és az állam és községek egyenes 
és közvetett adókból mennyivel károsodtak. Kz al
kalommal csak az illetékes körök és a szakmánk 
űzőinek figyelmét akarjuk felhívni arra, hogy 
most már cselekedni kellene. Nem lehet tovább 
tétlenül nézni.hogy viszik a pénzt külföldre s ezál
tal itthon általános elszegényedést idéznek elő. Az 
állam érdeke, hogy kereskedelmi mérlegünk aktív 
legyen, de ha tűri, hogy akadálytalanul külföldön 
költsék el a magyarok pénzüket, úgy semmiféle 
erőltetett exporttal sem bírja a kormány kereske
delmi mérlegünket megjavítani.

Ismerjük azt a kifogást is, amit egyesek han
goztatnak, hogy idehaza drága pénzért nem nyé/- 
tanak semmit. Ebben a szemrehányásban van is 
egy kis igazság, de a drágaságot elsősorban a kor
mány okozza szertelen közterheivel, igaz az is, hogy 
iparunk űzői — tisztelet a kivételnek — kissé ma
radiak, nem igen akarnak lépést tartani a haladás-
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Váci B o rkeresked elm i Rt., Vác
Szent Ferencrendiek borpince bérlete.

Aranyéremmel kitüntetve. Telefon 69. Postatakarékpénztári sz. 53225.

sál, nem számolnak avval, hogy a közönség igénye 
fokozódott.

Igazat kell adnunk a Balatoni Szövetség igaz
gatójának, hogy az érdekelt fiirdövcndéglösöktöl 
panaszkodásnál többet nem lehet kiszorítani, a meg
gondolt. és következetes szervezkedő cselekvés pe
dig sok előnyt hozna.

Különböző tényezőktől igen sok beszédet hal
lottunk az idegenforgalom fontosságáról, most itt 
volna az ideje, tessék már cselekedni is!

Az augusztus 18-án tartott országos 
vendéglős és korcsmáros kongresz- 

szus lefolyása.
Papp János (Budapest): Tisztelt kongresszus/ 

Csak azt a kívánságunkat óhajtom hangsúlyozni, 
hogy azt a kiskoesmárost vagy vendéglőst ilyen 
kis természetű kihágásért ne büntessék sokkal sú
lyosabban, mint azt az embert, aki százmilliós csa
lást követ el. Egyeseket sokkal nagyobb bűnért 
nem büntetnek szigorúbban, mint ezeket a kartár
sakat. Mi a kongresszuson tiltakozunk az ellen, 
és kívánjuk, hogy a szigorú büntetéseket mérsé
keljék. (Általános helyeslés).

Varga Lajos (Szeged): Tisztelt kongresszus! 
A szóban lévő napirendi ponttal kapcsolatban mi 
is elmondjhatjuk sérelmeinket. Amikor a vegy
vizsgálót megejtetett. nálam, édesített bort, leszali- 
cilozott mustot találtak. Irgalmaikul büntetést kap
tam érte. Húsz éve vagyok vendéglős, de sohasem 
hallottam, hogy nem szabad szalicillal hinteni a 
bort vagy mustot. Kérdezem az igen tiszted kar- 
társaktól, volt-e valaki ezért már büntetve? Kérde
zem, meg lehet-e engem büntetni azért, mert szali
cillal megállítottam a mustot, hogy édes maradjon 
Bár sohasem hallotam, hogy ezt nem szabad. 
(Felkiáltások: Benne van a bortörvényben).

Megtörtént továbbá, hogy jötek hozzám vizs
gálatra vasárnap délelőtt tiz óra tájban, az előző 
napról körülbelül egy liternyi bor volt még a tar
tályomban. Megvizsgálták ezt és megvizsgálták a 
pincéből hozott bort. Tizenöt százalék különbséget 
találtak. Kérdezték, mivel védekezem. Azt mond
tam, hogy tegnap délután hoztam fel, lehet, hogy 
valamivel gyengült, mert nyitott tartályban volt, 
nem egyezhetik azzal a borral, ami a pincében van. 
Kérdeni a szaktársaktól, akik értenek ehhez, bű
nös vagyok-e és ezzel? (Felkiáltások: Nem). Még
is megbüntettek.

X  övé Sándor (Hódmezővásárhely):  ̂ 1 isztelt 
kongresszus! Az előadó úr, aik a bortörvény fon

to sab b  ren d e lek zése it m a g y a rá z ta ,  nem  te r je s z k e 
d e tt ki o ly an  d o lo g ra , a m ire  k iv á n c s ia k  v a g y u n k  
v a la m e n n y ie n , a k ik  a g y a k o r la tb a n  űzzük  ezt a 
n v o m o ru lt m e s te rs é g e t. N ag y o n  h e ly esen  m o n d o t
ta , hogy  te s sé k  m e g b ü n te tn i a z o k a t, a k ik  a bort 
té n y le g  h a m is í t já k . De sz e r in te m  a b o rh a m is í tá s  
fo g a lm a  k issé  tá g  fo g a lo m . A b o r tö rv é n y  e lső so r
ban a vizet e m lít i. É n  is m in d en ek e lő tt e rrő l a k a 
rok  beszé ln i. N em  önzésbő l te szem , m ert H ó d m e 
z ő v á sá rh e ly e n  nem  fo rd u lt  e lő  ilyen  ese t. De 
m in d n y á ja n  tu d ju k , ho g y  lián y fé lek é iien  ke rü lh e t 
a b o rb a  v íz . M e g tö rjü k , hogy  a v e n d é g  v is s z a 
k ü ld i a frö ccsö t és a p in c é r  v is sz a ö n ti . É n  fe le lő s  
v ag v o k  az. íg y  o d a k e rü li szó d av íz  a 1. . '.m ik o r  a 
p o h a ra t  k im o ssák , v iz  k e rü lh e t bele. M ár m ost a 
\ íz f a j s ú ly a  sokkal nehezebb , m in t a bo ré, a lu l 
m a ra d  és a v c g y v iz sg á ln l a z u tá n  nagy v íz ta r t a l 
m at á l la p í th a t  m eg . M á r p e d ig  a to rv é n y  e r r e  vo 
na lk o zó  intézkedési* o ly  sú ly o s , ly e v  d is z tin g v a ln i 
kell, hogv  á r t a t l a n u l  e rk ö lc s i h a lo ttá  te g y e  a kocs
m ái ő st. (Z a jo s  h e ly e s lé s  és ta p s ) .

P a ró z s á n  ( ív ö rg y  ( P e s tú jh e ly ) :  'l i s z té i t  k o n 
g re ssz u s! A g v a k o r la ti  e se tek  1e lso ro lá sá h o z  k ív á 
nok h o z z á já ru ln i azza l, hogy  e lm o n d o m , m i tö r 
tén t n á lu n k . E zelő tt m u s té i evvel k ijo lp -k  b o rv iz s 
g á la t r a  P e s tú jh e ly re  é s  m eg je len tek  n á lam . S z ív e 
sen b ev eze ttem  a p in c é b e  a b iz o tts á g o t. A z eg y ik  
holdéin  e g y  csö p p  p en ész  le ib e  a ie l i r a s t .  ne  csak 
e g v es  b e lü k ö n . K '.fogásl em e llek , hogy lá th a ta t la n  
a tV liiás . K ézzel le lö rü lto m  a penész! es te lje s e n  
lá th a tó  le tt a fe l irá s .  A k a p itá n v  ú r  a z t m o n d ta , 
hogv  ez nem  ta r to z ik  b ü n le té s  a lá . a leg jo b  bort 
ta lá l tá k  n á la m  P e s tú jh e ly e n . M égis beidéztek.^ A 
k a p itá n y sá g o n  h iv a tk o z ta m  a r r a .  am it a k ap itán v  
ú r  m o n d o tt. E r r e  ö b e h iv a tta  a fo g a lm azó  u ra t es 
k é rd ez te , hogv  v ag v o k  én bevezet ve. A  fo g a lm azó  
azt m o n d ta , h o g y  m á r  he v ag y o k  veze tve , m int 
b ü n te te tt .  E r r e  a z t m o n d ta  a k a p ilá n y  u r. hogy  
a k k o r  m á r  h a g y já k  m eg  a b ü n te té se m e t. A vég én  
te h á t m e g m a ra d t a b ü n te té se m  csak  a z é r t , in é it 
m á r  ú g y  v o ltam  b e írv a .

B n r / r r  H e im a n n  ( K is v á r b a ) :  M élyen tisz tu lt 
k o n g re s sz u s !  H ó d m e z ö v á sá rh e ly i tisz te lt  k a r t á r  
sailii h o zzászó lásá t te l je s  egészében  m agam ev a te  
szem . M eg em lítem  a m ag am  ta p a s z ta la ta iu l! , hogv 
m ag am  e lm en tem  a s z ü re tre , hogy  ő rk ö d je m , tisz ta  
b o rt k a p ja n a k  v en d ég e im  es ne c sa p ja m  he őket. 
M agam  ta p a s z ta l ta m  a z u tá n  tö b b ek n é l, hogy  am i 
k o r  a p u tto n y t fe lv e tték  a h á tu k ra , e lőbb vizet l e i 
tek  he é s  c sak  a z u tá n  te l té k  b e  a szó ló t. E z azt 
b iz o n y ítja , ho g y  a te rm e lő k  m ia tt a k o csm áro s  
szen v ed  á r ta t la n u l .

( i r is z l ia i /n -  I s tv á n  (N a g y m a ro s ) :  T isz te lt 
k o n g re ssz u s!  B e n n ü n k e t, n a g y m a ro s i k a r tá r s a k a t
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is sérelem ért. A múlt héten két vegyész is felke
resett bennünket, egyik pénteken, a másik szom
baton. Mi a bortörvényt ismerjük, be is tartjuk, 
de nincs annak semmi értelme, hogy egyik ellen
őrzés után jöjjön a másik. A második azt követelte, 
hogy a pincében a bortörvényt függesszük ki. Fel
mutatta erre egyik kartársunk a miniszter rende
letét, amely szerint ez nem kötelező. Azt válaszolta 
erre, hogy erről nem tud. Nagyon kérem a mélyen 
tisztelt kongresszust, méltóztassék oda hatni, hogy 
ilyesmi ne ismétlődhessék. (Helyeslés).

Seebalrl Rezső (Felsőgalla): Tisztelt kongresz- 
szus! Felhívni kívánom szives figyelmüket arra, 
hogy ne kelljen rávezetni a megjelölésre, hogy 
hány maligándos. (Felkiáltások: Ezt nem is kell!)

■Jankó Lajos (Makó): Tisztelt kongresszus! 
Hiába beszélünk arról, hogy mi legyen akkor, ha 
hamis a bor vagy ha víz van benne. A fontos az, 
hogy amikor a vegyvizsgálók kimennek, akkor 
mindenkor egy szakképzett vendéglős legyen ve
lük. (Viharos taps).

I)r. Stéger Béla előadó: Ezzel foglalkozik a 
határozati javaslat. A végrehajtási utasításban 
van szó ei röl, de nagyon csekély jogkörrel van 
felruházva a borellenőrző bizottság. Ezt is módo
sítani kérjük.

Ami Weisz Zoltán úr módosítását illeti, azzal 
szemben tisztelettel kérem, hogy az eredeti határo
zati javaslatot méltóztassanak elfogadni, mert ezt 
hiszem, hogy aki háromszorosan visszaeső bűnös, 
azzal szemben nincs helye kegyelemnek.

Elnök: Felteszem a kérdést: a határozati ja
vaslatot eredeti szövegében méltóztatnak-e elfo

gadni? (Igen). Elfogadottnak jelentem ki.
Következik napirendünk .">. pontja: a kocsmai 

hitel szabályozása.
Uborka Mihály előadó: Tisztelt kongresszus! 

.V kocsmai hitel mai szabályozása szerint a tör
vényhatóságok maguk állaptíják meg, mennyi le
gyen a kocsmai hitel. Jogukban áll 4 koronától 20 
koronáig megállapítani. A 4 korona kocsmai hitel 
nagyon sziik keret. Egyesek úgy vélik, hogy egyes 
napokra vonatkozik ez a keret, mások pedig általá
nosságban értelmezik. De amig a kocsmáros javára 
nem Ítélik meg a 4 koronától nagyobb összeget, 
mert azt mondják, hogy az ital, addig a kereskedő
nek megítéli a bíróság.

A kocsmáros és vendéglős helyzete igen nehéz. 
Ha a kocsmárossal szemben egy gyár van vagy 
házat építenek, onnan bejárnak naponként és hi
telben fogyasztanak naponként egy korona érté
kűt, hat nap alatt ez már 6 korona. Megtörténik,

az is, hogy 2—300.000 koronával maradnak adó
sok és azt behajtani nem lehet. Az ilyenre ráfizeti 
a kocsmáros a forgalmi adót, fogyasztási adót, a 
különböző terheket, sőt ráfizeti a fűtést és világí
tást is. így igen könnyen tönkre mehet az a ven
déglős.

Azonkívül felhívom a tisztelt kongresszus fi- 
gyemét arra, hogy egyes helyeken a kerthelyisé
geket újra be kell jelenteni. Van olyan vendéglős, 
aki harminc-negyven éve űzi ezt az ipart, saját 
háza van Eötvös ucca 36. szám alatt, megkapta 
az italmérési engedélyt úgy, hogy két szobás helyi
ségben gyakorolhatja, de ez engedélyben nincs a 
kert vagy udvar megjelölve. Véleményem szerint 
a kert és udvar is oda tartozik, ahová a ház. Nem 
tartom helyesnek, hogy újra kérni kell a kibőví
tést. I)e ha már van ilyen rendelet, akkor hívjuk 
tel a kartársak figyelmét, hogy bővítsék ki az en
gedélyüket, nehogy megismétlődjék az eset, hogy 
amikor egyes urak kérték az engedély kibővítését, 
akkor jött a pénzügyőr, felvette a tényleirást és 
megbüntették 10—lő aranykoronára.

Van szerencsém beterjeszteni a következő ha
tározati javaslatot, kérve annak szives elfogadá
sát. (Felolvassa).

Az országos vendéglős és kocsm áros kongresszus 
m eg á llap ítja , hogy az 1883. évi X X V . te. a la p já n  több 
n y íre  4 koronában m eg á llap íto tt kocsm ai h ite l, még 
a ranyko ronában  szám ítva sem  felel m eg a m ai viszo
nyoknak. ezért fe lh ív ja  az összes h aza i szakm abeli 
érdekképviseleteket, hogy a szabá ly rende le t a lk o tá 
sá ra  jogosíto tt önkorm ányzati szerveket k érjék  fel. 
m iszerin t ezen kocsm ai h ite lt a  m ai v iszonyoknak 
m egfelelőleg á llap tísák  meg. E gyben  fe lkéri, hogy a 
m egá llap íto tt kocsm ai hite l összege m indenkor csak 
egy n ap ra  legyen vonatkozta tható .

(Vége következik.)

Németországi mintára a magyar 
fényűzési adót is el kell törölni!

I r ta :  Dr. Karikó Im re  kereskedelm i és ip ark am ari 
titk á r , Győr.

Az általános fényűzési adó 1920. évben, műit 
az általános forgalmi adó előhírnöke lett éleibe 
léptetve és joggal remélhették a hazai kereskedők 
és iparosok, hogy az általános forgalmi adó élet
beléptetése után a fénvűzséi adó meg fog szűnni, 
időközben azonban 1921. évi szeptember hó 1-én

Schreiber és Róth Budapest, Valero u. 1. (Dob u. sarok) 
Kör kévéház alatt. Tel.-hivó: 95-83.

Állandóan nagy raktár keveset használt és új vendéglői berendezésekben és egyes berendezési tárgyakban, úgymint sörpultok 
és apparátusok, asztalok, székek, ürmértékek stb. Alpacca. porcellán és mindennemű vendéglői, kávéházi és korcsma! fel

szerelés legolcsóbb beszerzési forrása. Használt tárgyak vétele.
Vendéglői, korcsmái és kávéházi berendezések raktára. — Nagy választék tekeasztalokban!
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] B o r s z ű r ő k  g y á r t á s a  é s  j a v í t á s a

Frank és Berber
Vili., Baross ucca 91. sz.

Lapunk olvasói, ha e hirdetésre hivatkoznak, 5°,<> engedményben részesülnek.

|
életbcléptctték az általános forgalmi adót is anél
kül, hogy a fényűzési adót megszüntették volna.

Ma tehát a fényűzési adó és forgalmi adó pár
huzamosan életbe van léptetve, viszont kezelés 
szempont jóból ágy a fényűzési adó, mint a forgal
mi adó külön van választva és Így a terhes admi
nisztráció, vagyis a fény-űzési adókezelés, a fény- 
űzési adó teljes bevételét majdnem teljesen fel
emészti.

Ha J920. évben, az infláció jellegű konjunktúra 
évében a fényűzési adó indokolt is volt, ma, ami
kor a vagyonok hirtelen változása és eltolódása, to
vábbá a vásárlás és költekezési szenvedély nyoma 
sem látható, ma már a fényűzési adóra semmi 
szükség nincs és a fúl magas kezelési költséggel járó 
és a környékbeli államokat messze túlhaladó magas 
kulcsú fényűzési adót nálunk is feltétlenül el kel- 
lem1 törölni.

Alig van kereskedő és iparos szakma, amelyet 
a fényűzési adó ne érintene és ezen magas kulcsú 
fényűzési adó nemcsak a drága és nagy pompával 
készített tényleges luxuscikkeket sújtja, de a búto
rokat, női ruházatokat és egyéb közhasználati cik
keket is erősen drágítja.

Németországban a fényűzési adót már teljésen 
eltörölték, ugyanígy a többi külföldi államok is — 
ahol a fényűzést adó egyáltalán életben van — tel
jesen eltörölni kívánják a fényűzési adót.

Amennyiben a külföldi államoknál önigazolást 
nyert, hogy az adminisztráció és a kezelés költsé
geivel majdnem teljesen felemésztett fényűzési adó 
ma már teljesen felesleges, még inkább kívánatos, 
volna, ha hazánkban a fényűzési adónemet teljesen 
eltörölnék, akkor, amikor hiteles önigazolást nyert, 
hogy az állami költségvetésünk nemcsak helyre
állt, de már hatalmas állami feleslegek is mutat
koznak.

#
A fényűzési adó különösen erősen sújtja a 

vendéglős- és szállodásipart, övvel az igazságta
lan adóval elriasztják a közönséget a vendéglőktől, 
kocsmákból, a magyar fürdők és nyaralóhelyektől. 
A fény űzési adó kerékkötője az idegenfoi galo in
nak. A Szállótulajdonosok Nemzetközi Egyesüle

tének mull évi, Sehweningenbon tartott közgyűlé
sén a világ különböző sarkaiból összejött fogadóso
kat és vendéglősöket csak egy kérdés érdekelte 
legjobban s ez a fényűzési adó volt. Az ott kiala
kult vélemény eme adóról ez volt: a ienyűzesi adó 
a szálloda egész hivatását szinti1 létében támadja 
meg, aláássa az idegenforgalom fejlesztését, meg
bénítja a versenyképes árakat és akadályozza az 
olcsóság lehetőségét. Azért már a múlt évben a leg
több külföldi képviselő beleértve a magyar delegá
tusokat is, (iliick Firgyes kői mány főtanácsos. Ab- 
szeg Vince slb . is, a luxusadó ellen foglaltak ál
lási. Már akkor mindenki Németországra hivatko
zott, mely bevezette ugyanezt az adónemet, de ep 
oly gyorsan fel is oldotta (dóin a fogadó- és reu
ral s megkötésével iparon és kereskedelmen keresz
tül nagyobb kárt szenved az állam, mint amennyit 
közvetlenül bevesz. Mikor jönnek majd nálunk is 
ilyen belátásra?

(T u d n iv a ló k
Tudnivaló az ipartársulati tagok részére. Az ip ar 

tá rsu la t h iva ta lo s hely isége VI., A radi uccu 11. szám 
IV. emelet, 4. a jtószám  alaitit. van . Telefon: L 912 58.

Hivatalos órák: délelőtt !• 12-ig. délután 2 »-ig.

Az ipartársulat ügyésze, dr. S téger Béla ügyvéd, 
a hozzáforduló tagoknak  ünnep- és vasárn ap  kivételé 
v e i nap o n ta  délu tán  4- 6 ó rá ig  d íjm entesen jogi ta 
náccsal szolgál. Iroda: Ferenc k rt 30. Tel. J . 79 88.

Az ip a r tá rsu la t iro d á jáb an  m inden lag  ipart, 
szakm abeli, v a lam in t adóügyben d íjm entesen kap fel- 

viilíi gositástt.

Az ipartársulat pénzbeszedője Czeglédy János, aki 
arcképes igazolvánnyal van ellátva és köteles a tag- 
sági díjakat negyedévenként pontosan beszedni. Kér
jük tehát a tagsági dijat már az első megjelenésnél 
a pénzbeszedőnek m egfizetni, mert a többszöri megje
lenés felesleges kiadásokat okoz.

M inden iipamtánsulali ta g  a tag -ág i d íj fejében, 
m inden külön d íjazás nélkül k a p ja  a ..F o g ad ó it, m ely
ben részletesen közölhetnek az ipartársu la .t h ivatalos 
közleményei.
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Borszürők, Borszivattyűk,

P S S R F E K T A  R.-T.
Bsidapest, V., Mérleg ucca 9.

Távira : „Perfekt." Telefon : 962-92

Különféle közlemények.
Ú jév i üdvözlések. T. k a r tá rs a in k  figyelm ét fe lh ív 

ju k  a rra . hogy a szokásos ú jév i üdvözleteket ja n u á r  
1-én m egjelenő lapunkban  közölni fog juk . Az ú jév i 
üdvözlet b e ik ta tá sa  k a rtá rsa k n a k  4 pengő, nagyobb he
lye t igénylő  üdvözlések 6—10 pengő. Cégeknek 8 pen 
gőtől felfelé, az üdvözlés te rjede lm e szerin t. — Az üd
vözlési d íja t  legkésőbb decem ber hó 27-ig k é rjü k  a  
„Fogadó" k iad ó h iv a ta lán ak , B udapest, VI.. A rad i ucca 
11. sz. a lá  beküldeni, m ert csak ez esetben szav a to lh a
tunk . hogy az üdvözlés az ú jé v i lap szám unkban  m eg
jelenik .

M eghívó. A B udapesti K ocsm arosok Ip a r tá rs u la ta  
vá lasz tm án y a  decem ber hó 3-án, íp-.'n!ek) délu tán  fel 
négy ó rak o r t a r t j a  rendes h av i ülését, am ely re  a v á 
lasztm ányi tagok  pontos m eg je lenését kéri az elnökség.

Ne h an y ag o lja  senki az előfizetési d ij beküldését, 
m ert az fé lévenként bekiildve csekélység, de ha elm u
lasz tják . a h á tra lé k  felszaporodik , azonfelü l a h á tra lék  
n y ilv á n ta r tá sa , felszólító  és sü rge tő  levelek is kö ltség 
gel já rn a k . Az előfizetési d ij legcélszerűbb az előző
leg kü ld ö tt és k itö ltö tt postacsekken  beküldeni.

V endéglős képv iselő jelö ltek . K o d r a  K áro ly  B u
dán. S i m k ó Is tván  P esten  az é jszak a i kerü le tben  
szerepel a je lö lő lis tán . K odra  K á ro ly  listavezető  a 
leg jobb  k ilá tá s sa l indul harcba. S im kó a szakm ozgal
m akban  eddig  nem ve tte  ki részét és ip a ru n k b an  nem 
közism ert. A je lö lő lis tán  m in t pó tképv ise lő je lö lt sze
repel. K om árom m egyében a gesztesi já rá sb a n , B a 
r a n y a i  József bpesti vendég lőst je lö lték . I t t  em lít
jük  még, hogy a pestkörnyék i je lö lő lis tán  dr. T o r m a  
Is tv á n  min. o sz tá ly tanácsos is szerepel m in t pótkép
v ise lő je lö lt. N evezett m egérdem elte volna, hogy jobb 
h e ly re  jelö lték .

U j ko rm ányfő tanácsos. K o m  m e r  F erenc  bpesti 
szállodás érdem es közhasznú tevékenysége s különö
sen a Szállodások N em zetközi E gyesü le te  á lta l B u
dapesten  m eg ta rto tt kongresszus előkészítése körü l 
k ife jte tt  önzetlen és buzgó m űködéséért k o rm ányfő 
tanácsossá, N o  11 M iklós tóváros szállodást ped ig  
hasznos közéleti tevékenységéért ko rm ány tanácsossá  
nevez te te tt ki.

A szekszárdi vendéglősök m ú lt hó 22-én ta r to t t  
vá lasz tm ány i ülésükön if j. S tré n y e r F erenc  szakosz
tá ly i elnök lem ondása fo ly tán  eg y h an g ú la g  B e n  k ő  
Józsefet vá la sz to tták  m eg elnökévé. — A v a s á r 
n a p i  p á l i n k a m é r é s i  tila lo m  enyh ítése  érdeké
ben a fővárosban  az összes ita lm érési é rdekeltségek  
közös akció t in d íto ttak . — A fővárosban  a v e n d é g 
l ő s  és k o c s m á k  n y i t á s i  i d e j e  reggel 6 óra, a 
fűszereseké ped ig  reggel 5 óra, így  u tóbb iak  a  reggeli
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p á lin k a  á fá s ítá s sa l előnyös helyzetbe kerü ltek . A 
B pesti K ocsm arosok Ip a r tá rs n la ta  ezen fonák helyzet 
m egvá lto z ta tá sa  érdekében illetékes helyen a Halmok
ban el lóg já rn i. A b u d a  p e s t v  i d é k  i p é n z 
ü g y  i g a z g a t ó s á g  P e s t e r z s é b e t  rt. v á ro s te 
rü le té re  ez idő szerin t 114 m egállap íto tt ita lm érési 
létszám ot legalább  15-tel k ív án ja  emelni, ehhez kér 
hozzá já ru lás t a városi tanácstó l. Az üzletek szaporí
tá sá n a k  szükségességét nehéz lesz indokolni. Úgy é r
tesü lünk . a pesterzsébeti vendég lő s ipartá rsu la t m ár 
e ljá r t  a tan ác sn á l és kérte, hogy a pénzügyigazgató
ság  k ére lm ét a  v á ro s ne véleményezze. — A b o r -  é s  
p á l i n k a p i a c o n  az á rak  változatlanok.

A borkezelési tanfolyam  vendéglősök és koesmá- 
rosok részére  — a közbejött képviselőválasztásokra és 
karácsony i ünnepekre való tek in te tte l — j a n u á r  h ó 
3 - á n  k e z d ő d i k .  íg y  erre  a tan fo lyam ra  11 pengő 
ta n d íj lefizetése m ellett szerkesztőségünkben még le
het beiratkozni.

A Szentendre és pomázi járás vendéglősei d e - 
c e m b e r  h ó  2 2 - é n  délu tán  3 órakor Szentendrén, a 
Seh ind ler-fé le  vendéglőben értekezletet ta r ta n a k . Mi
nél szám osabb m egjelenést kér az elnökség.

M ilyen adókönnyitések fognak életbelépni? A pénz
ügyminiszter legutóbbi parlamenti bősz'<lében kü
lönböző nagyfontosságú bejelentéseket telt a tervbe 
vett adómérséklésekről, amelyek hihetőleg egy jobb 
jövő előhírnökei.

A tervbevett adómérséklések az iparosságot 
érdekelhető intézkedéseit alább adjuk:

A házadó kulcsa törvényhatósági joggal fel
ruházott és rendezett tanácsú városokban 2U szá
zalék helyett a nyersházbérjövodelem 18 százaléka, 
a többi helyeken (községekben, falvakban) ló szá
zalék (nem módosult a régi kulcs).

(Kis és nagyközségekben a bérbe nem adott 
épületek tulajdonosai ezentúl nem tartoznak éven- 
kint házadóvallomást adni).

A kereseti adó tekintetében leszállítás annyi
ban történik, hogv az eddigi adómentes jövedelem 
480 a. k. (576 P) 720 P-re emeltedet fel.

A jövedelmi adót illetőleg az ipari foglalko
zásból származó) kereset 1000 pengő alapig mentes, 
a magánalkalmazottak és munkásoknak pedig évi 
3600 pengőig mentes a fizetésük a jövedelemadó 
alól.

Módosulás a törvényjavaslat szerint az is, 
hogy a kereseti, mignon- és jövedelemadó kirová
sok ezentúl nem évenkmt, hanem Három crenkmt.

A fény űzési forgalmiadé) kulcsa az eddigi 10 
25 százalék helyett 5—20 százalék lesz s új csopor
tosítás jelenik meg a lényűzési adóköteles tár
gyakról.

Forga l m i a dó ni en tes lesz a liszt a malmon túli 
és a fogyasztóig terjedi) forgalomban, \alamint a 
kenyér- és a péksütemény.

.1 fogyasztási adót a községek e torvény alap

9

ján kiadandó rendeletre 50 s z á z a lé k k a l  le s zá l l í ta n i  
le s zn ek  kö te le sek .

Adóleszállítás történik a fá lltadéinál  is.
Miután a fogyasztási adót a községek 50 s z á 

z a lé k k a l  le s zá l l í ta n i  le s zn e k  kö te le sek ,  úgy a ja 
vaslat törvényerőre való emelése után amelv az 
új országgyűlés első feladata lesz a hari la ladá  
is f e l é v e l  f o g  c sö k k e n n i .  Tehát kél hónap múlva! 
Azután csak ne maradjon ez is csak Ígéret.

Hymen. K a l á c s k a  L ajos bánhidai vendéglős 
október hó 16-án vezette o ltárhoz S z a b ó  Ida úrböi- 
gyet, Szabó Ferenc dunoveesei tan ító  kedves leányát.

A Vendéglősök és Kocsniárosok Naptára többek 
között a következő ta rta lo m m al je len ik  meg: A ven
déglős- és kocsm árosipar k ívánságai, a borkezelés, az 
iparokra  vonatkozó összes tö rvények  és rendeletek  t á 
rá t. ip a ri lexikon s egy szakácskönyv m in tegy  300 
ételreceptekkel. A n a p tá r  szakm abelieknek 6ÍI ezer ko
rona. M egrendelhető a ..Fogadó" k iadóh ivata lában  
B udapest. VI.. A radi ueca 11.

Mibe kerül vidéken hektovattonként a villamos- 
világítás? O lvasó inkat bizonyát a érdekelni fogja I ngy 
egyes helyeken m ennyibe kerül hek tovattonként a v il
lan y v ilág ítás . M ódunkban van a M agyar E lektrom os 
Művek O rszágos Szövetségének egység táb láza tá t közöl
ni. A táb láza t nem tökéletes, am ennyiben csak 08 elek- 
trom ostelep  á ra i t  tü n te ti fel. T ehát f. évi m ájusi k i
m u ta tás  szerint — azóta alig  volt vá ltozás hekto
v a ttonkén t fizettek:

Jászárokszá llás. Mezőkövesd 1830. Bicske 1720. J á 
noshalm a 1680. C sepreg 1600. Gyónta. Mezöcsát. Tolna. 
B alaton. K iskunhalas. Makó. V asvár 14 I. Szckszárd 
1360. I’nks 137)11, B arcs 1320. Tapolca 1300. Kalocsa 127)0. 
H ódm ezővásárhely. K apuvár. Szentes. Székes fehére a r. 
T iszafüred  1211(1. N y írb á to r 1187>. Ú jpest környéke 1155. 
Budafok, Gödöllő, K arczag. Pesterzsébet 11(10. Szeged 
11(79, Jászberény  1(120, C surgó 1017). Celldömülk. Dombó
vár, E ger, H ajdúböszörm ény. K eszthely. K örm end. 
Ráckeve Ildiit, Szolnok 980. N y íregyháza 972. Czcgléd. 
Veszprém 960. Zalaegerszeg 97)6. Gyöngyös. Kőszeg. 
Szentendre. Szom bathely 900. N agykanizsa. Szentgot- 
hárd  870, K iskunfélegyháza 858, Békéscsaba. K ecske
mét. Ú jpest 87)0. S ib á rt 840. Siklós 830. K aposvár. Mis 
kole. Beled. Esztergom . H a jm áskér 820. Pécs 796. Deb
recen 783. K ispest 767). G yőr 750, S a lg ó ta rján  727). P á 
lu l  720. T ata-T óváros 615. B onyhád 7>87.

Halálozás. K i s  h o l d a s  S ándo r rákospalo ta i ven
déglős m ú lt hó 7-én. 72 éves korában  elhunyt. Nevezett 
k a rtá rs  az utóbbi időben a rossz gazdaság i viszonyok 
következtében elszegényedett, s az o ttan i k a rtá rsak  ré
széről tám ogatásban  részesült. A R ákospalotai V en
déglősök és K ocsniárosok Ip a r tá rs u la ta  az e lhuny t 
k a rtá rs  tem etését sa já t költségén rendezte.

I r s a y  József budapesti vendéglős édesaty ja  no
vem ber hó 14-én 73 éves ko rában  Szabadkán elhunyt.

A Magyar Pincérek Országos Szövetsége új he ly i
sége a V II., N y á r ueca 29. szám alá  helyezte át. Az ú j 
helyiségben a legközelebbi ülés decem ber hó 3-án. d. u. 
4 ó rakor tá r ta ik .
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A Váci B orkereskedelm i R.-T.-nak lapunk  m ostan i 
szám ában közölt h ird e tésre  fe lh ív juk  előfizető ink szí
ves figyelm ét.

Szegedi édes nem es rózsapap rika  szükségleté t H or
váth Ferenc  p ap rika te rm előné l Szeged, rende lje  meg. 
(Volt Szeged H aggenm acher-vendéglős).

Aki jó  Örkényi bort a k a r  vásáro ln i, az fo rdu ljon  
F a rk as  A lad ár borterm előhöz, ak inek  B udapesten  a  
Ferenc körú t 2. sz. házban van  pincéje, ahol bo ra it 
term elői á rb an  á ru s ítja .

F e lh ív ju k  m. t. o lvasóink figyelm ét lapunk  m ai 
szám ában közölt K ohn B ernát-fé le  h irdetésre .

Üzleti hírek.
B udapest. S o h a  f é r  József á tv e tte  a  III ., Bécsi 

út 4596 hisz.. W u r g l i c s  A n ta l a V I I ,  B aross té r  32. 
P i n t é r  P é te r Pál a V II.. B ethlen  u. 10. sz. a la t t i  üzle
te t v e tte  á t. G ernedl G yörgy k a r tá rs  üzletét a  I I I .  
Bécsi út 156 alól ú jo n n an  é p íte tt  s a já t házába a  B ak
tá r  uccu 16 helyezte á t. R a d o s  József m egvette  a 
V ili . .  Rákóczi út és A ggtelek i u. sa rk án  lévő M ittli- 
féle vendéglőt és azt renoválva  m ú lt hó 17-én ünnepé
lyesen m eg ny ito tta . A IV. kér.. V áci uccu 37. szám 
a la tti  sörödét W rabetz  G usztáv  tu la jd o n o s  e lad ta  s az 
új tu la jdonos, K i s z e l  József üzletvezetésével a m últ 
hó 19-én m eg ny ito tta .

H atvan . D a n i e l i s z  M ihály, a békéscsabai p á ly a 
u d v ari vendéglős m ikép m á r röv iden  je lez tük  — á t
helyezés fo ly tán  a h a tv an i v a sú ti vendéglő  bérle té t 
n y e lte  el. D anielisz új üzletében m á r egészen beren 
dezkedett és oly nivón k ív án ja  azt vezetni, m in t előző 
üzletét A vasú ti vendéglősök között D anielisz jó  é te
leivel és ita la iv a l ké tség telen  jó  h írn ev e t szerzett, m ely 
hez vérbeli veudéglősné felesége k iváló  szak tudásával 
is nagyban  h ozzájáru lt.

D ebrecen. L á n g  és B o z z a y ,  a  kecskem éti Bérét 
\ ás szálb j bérlői húsz év re  bérbe vették  az „A rany  
Bika" szálló é tte rm e it és kávéházát. A két a g ilis  szak
em ber. ak ik  m ár több e lső rangú  üzletnek vo ltak  tu 
la jdonosai. nagy költséggel ren o v á lták  és berendezték 
új üzletüket, s m inden tö rekvésük  o d a irán y u l, hogy az 
o rszágszerte  híres, régi B ika Szálló  jó  h írn ev é t fokoz
zák. A fentebb em líte tt k a r tá rsa k  a kecskem éti B eret- 
v ás  Szálló t is tovább b ír já k  s a já t kezelésükben.

K étegyháza. K o l o z s v á r é  A ndor, a h a tv an i v a s 
ú ti vendéglőnek három  éven á t volt főpincére, s ezer. 
idő a la t t  k ife jte tt szo rgalm ával és szak tudásáva l nem 
csak főnökének, de a Máv. .intéző köreinek elism erését 
is k iérdem elte  és így pá ly áza t nélkü l e ln y erte  a két- 
egyházai vasú ti vendéglő bérle té t. K olozsváré üzletét 
ú jonnan  rendezte be és most m á r m int gazda is jgyek 
szik m agának  és üzletének jó  h írneve t szerezni.

H ely változás. N y íregyházán  a K orona-szálló  kávé
házában M o ó k  K álm án. D ebrecenben a  N ém eth- 
féle é tterem ben  C s a l i k  G yörgy, a h a tv an i vasú ti 
vendéglő 111. osztályú  étterem ben. F e k e t e  G yörgy. 
S i m o n  K áro ly  pedig M iskolcon a L effler Béla é t
term eiben tö lti be a főpincéri á llást.

F ekete  Gyula.

M ásolat. Íté le t. A V II kér. k ap itán y ság  8838—1926. 
1. szám  a la t t  hozott Ítélete szerin t W eisz V ik to r V II. 
kér. K erepesi ú t 32. sz. a la t ti  vendég lőst az 1924. IX . te. 
9. és 16. szakaszaiba ütköző 1. bo rnak  csem egebor név 
a la t t  fo rgalom bahozata la  és 2. a  b o rta rtá ly o k  köteles 
m egjelölésének e lm u lasz tása  á lta l e lkövete tt k ih ág á
sokért 2.100.000 korona pénzbünte tésre , b e h a jth a ta tla n 
ság  esetén 21 nap i e lz á rá sra  ítélte. M ásolat hiteléül. 
B udapest, 1926. novem ber hó 18.

O lv ash a ta tlan , s. k.

KITÜNTETETT BORAI
A LEGFELSŐBB KÖRÖK ASZTALÁNAK DlSZE

P A ltC O A fll ELflpa3. Hl .TEBCZ-KASIST > -T E L E f3 m « -0 5 .

A szerkesztésért felelős: Pósch G yula, kiadó. 
Segédszerkesztő: F ekete  G yula.

M erkantil-nyom da, H u n y ad i u. 5 (H avas Ödön)

■ c=>ac=>ac=>aoacDac3ac=)ac3ac3aoac=>ac3ac2>B

ő Eladó Balaton leg- 
c szebb fürdőhelyén
?  1409 négyszögöl területen épült 12 szobás nagy ét-
U terem stb. régi hírű

o vendéglő és szálloda
0"  felszereléssel. Az üzlet közvetlen a  kikötő mellett

van. Bővebbet megtudható a Fogadó kiadóhivatalában.
■
ZD B C D  ■ C D  ■ C D  ■  CD  ■  C D  ■ d >  é  C D  ■ CD  ■  C D  ■ C D  ■ C D  ■  C D  ■

'ftauffer- 
s ajtók
VEZETŐ MÁRKA

Központi gyártelep: RÉPCELAKV /
A Budafoki magy. kir. Állami Pincegazdaság 

Borárjegyzékében feltüntetett árak, 
melyeket a Fogadóban f. é. október 
havában közöli, november havától 

cca 20°/°-al magassabbak. 
Megrendelések: M. kir. Állami Pincegazda
ság Igazgatósága Budafok címre küldendők. 

Telefon : József 132—62.
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S Z K Y  B u d a P e s t > VIII., Baross u. 84.
(Szűz u. sarok.)

B o r k e r e s k e d e l m i  R.-T. Telefon: József 130—35.

Vendéglős urak figyelmébe! Bevásárlás előtt £ $ * £ £ £ " *
D am aszt k onyharuha  10.000—28.000-ig D am aszt szalvéta, 70—70 20.000—32.000-ig 
D am aszt konyhatörülköző 18.000—30.000-ig D am aszt abrosz, m étere 48.000—00.000-ig

P ortö rlő , da rab ja  7000 korona Világ áruház, Budapest, VII., Rákóczi út 42. sz.

E lad ó  ó- é s  újbor Í
Saját termésű 1925-ös és 1926-os boraimat eladom.

Özv. Paál Sándorné szőlőtermelő 
Szabadszállás.

Kelettengeri Halkonzervgyár rt.
konzervei e lső ra n g ú a k !!

B udapest, VI., H u n g ária  k ö rú t 84. szám.

Ajánlja kitűnő, szakszerűleg készült 
orosz halait, göngyölt heringet, valódi 
stralsundi O stsee gyártmányait,
:: ízléses csomagolásban.

í Árjegyzék ingyen  és bérmentve! j

Hirdetmény.
Közhírré tesszük, hogy a Nagykáta köz

ség tulajdonát képező, a Főtéren álló ven
dégfogadó hat évre azonnal haszonbérbe 
vehető. Bővebb felvilágosítás szóval, vagy 
Írásban nyerhető. Elöljáróság.

K o h n  B e r n é t
vászonárunagy kereskedő

Budapest, VII., Király-u. 13. ZáZiA Tel.: J. 123-97.

Ajánlunk vendéglők és szállo
dák részére jobb minőségű fehér 
és színes abroszokat, valamint 
fehér és színes abroszkelmét 
méterszámra, lenvászon- és pa
mut-törlőruhákat, lendamaszt 
abroszokat, ezenkívül asztal
kendőket és kertiabroszokat. 
Ágynemű-vászon szállodák  
részére. — Házivászon és 
minden e szakmába vágó ház
tartási cikkek nagvbani áron.
Szállodák részére kedvező fizetési feltételek. Fried

V e n d é g lő i
és kávéházi beren
dezések. — Asztalok, 
székek, billiárdok, 
e v ő e s z k ö z ö k ,  
alpakka és china 
ezüst áruk uj és hasz

nált állapotban.
Kugli bábuk és lignum 

sanktum golyók.

Árjegyzék, költségvetés díjtalan

Zsigmond és Fia Budapest
KIRÁLY-UTCA 3 9  SZ.

yFŐSÖR
ita  p ezsg ő

A Magyar Szakács Kör hivalalos lapja

A Magyar Szakács
szállodákban, éttermekben, vendéglők
ben és magánházakban nélkülözhetet
len, mert minden számában újabb és 
újabb recepteket közöl.

Megrendelhető A MAGYAR SZAKÁCS kiadóhivatalában : 
V .. Zrínyi u. 1. f. 4. ©  E lőfizetési Ara egy évre 240.000 korona
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1VANOVSZKY A. Budapest, VIII., Baross u. 84. 

B o r k e r e s k e d e l m i  R .-T .
(Szűz u. sarok.)

Telefon: József 130- - 3 5 .

Vendéglős urak figyelmébe! Bevásárlás előtt
D am aszt konyharuha 
D am aszt konyhatörüiköző

10.000—28.000-18 
18.000—30.000-ig

P ortö riő . d a rab ja  7000 korona

kérjük cikkeinket 
megtekinteni:

D am aszt szalvéta. 70—70 20.000—32.000-iff
D am aszt abrosz, m étere 48.000—90.000-ig
Világ áruház, Budapest, VII.. Rákóczi út 42. sz.

E lad ó  ó -  é s  újbor Kelettengeri Halkonzervgyár r t . !
c  i  m ó r :  m o c  „„ 1 :  i „ 1 J   «  wSaját termésű 1925-ös és 1926-os boraimat eladom.

Özv. Paál Sándorné szőlőtermelő 
Szabadszállás.

H irdetm ény.
Közhírré tesszük, hogy a Nagykáta köz

ség tulajdonát képező, a Főtéren álló ven
dégfogadó hat évre azonnal haszonbérbe 
vehető. Bővebb felvilágosítás szóval, vagy 
Írásban nyerhető. Elöljáróság.

K o h n  B e r n á t
vászonárunag.v kereskedő

Budapest, VII., Király-u, 13, m ásodik
udvar- Tel,: J. 123-97,

Ajánlunk vendéglők és szállo
dák részére jobb minőségű fehér 
és színes abroszokat, valamint 
fehér és színes abroszkelmét 
méterszámra, lenvászon- és pa
mut-törlőruhákat, lendamaszt 
abroszokat, ezenkívül asztal
kendőket és kertiabroszokat. 
Ágynemű-vászon sz á llo d ák  
részére. — Házivászon és 
minden e szakmába vágó ház
tartási cikkek nag\bani áron.
Szállodák részere kedvező fizetési feltételek,

FŐSÖR
m a lá ta  p ezsg ő

konzervei elsőrangúak !!
B udapest, VI., H ungária  kö rú t S4. szám.

Ajánlja kitűnő, szakszerűleg készült 
orosz halait, göngyölt heringet, valódi 
stralsundi O stsee  gyártmányait.
:: Ízléses csomagolásban. ::

Árjegyzék ingyen és bérmentve!

íl

■f

fi

Fried

V e n d é g lő i
% és kávéházi beren- 
|  dezések. — Asztalok, 
I  székek, billiárdok, 
r e v ő e s z k ö z ö k ,  

alpakka és china 
ezüst áruk uj és hasz

nált állapotban.
Kugli bábuk és lignum 

11| sanktum golyók.

__ y  Árjegyzék, költségvetés díjtalan

Zsigmond és Fia Budapest
KIRÁLY-UTCA 3 9  SZ.

A Magyar Szakács Kör hivatalos lapja

A Magyar Szakács
szállodákban, éttermekben, vendéglők
ben és maganházakban nélkülözhetet
len, mert minden számában újabb és 
újabb recepteket közöl.

Megrendelhető A MAGYAR SZAKÁCS kiadóhivatalában :
V .. Z rínyi u . I. f. 4 ©  E lő fiz e té s  á ra  egy év re  240.000 korona
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B C D a c D B C D B C D a c D B c r j B C D B C D B C D B O B O B O B C D a

Sörszerelvények 
9 és borászati 

cikkek gyára,
Állandó nagyraktár 

mindenfélesze
relvényekben.

M ik a  T ivadar
rézárugyár

Budapest, VII. kerület, 
Kazinczy ucca 4 7 . sz.
Telefon: József 128—27

ZUCKER H E N R IK
VII. Akácfa ucca 32.

Telefon : József 106—46.

Szállodai, 
vendéglői, 
kávéházi 
üveg- és 

porcellánárú 
nagykeres
kedése és /Ilii. '' | 

gyári raktára.

Villany világítási cikkek és 
lámpaárúk nagy raktára.

• o a o a o a o a o a o a o a o a o a o a o a o B o a

J ltía tk e re sk e d é s
í [ | |  B u d a p es t ,  IV ., K a p lo n y  ucca  1. sz ,  alatt

ú jb ó l  m e é m jift .
Éneklő és díszmadarak, papagájok, majmok, egyéb 

apró emlősök.
Kalitkák és mindennemű eleség-félék.

Szoba aquariumok berendezve vagy berendezés 
í nélküi. Díszhalak, vízinövények.

Tulajdonos: 3 t o s v m  J E a j o s  J í á r o f i #

fipos 1  József
kávé-, tea- és kakaó-behozatal

(Budapest 1711., (D o h á n y  u. 1h. ( fe l.: J . 1 2 3 -3 3

w5 Villanyerőre berendezett kávépörkölde 
Pörkölt kávé Kg. 60.000 koronától.

Tea Kg. 85.000 koronától.
Minden fűszeráru raktáron.

Kérjen árlapot!
és nyári vendéglők legolcsóbb gyarmat- és fűszeráru bevásárlási belye!

ÍN : 
>,

CE5


